工讀合約書

HỢP ĐỒNG LÀM THÊM
立合約書人:                    （以下簡稱甲方)與_健行科技大學 學生        （以下簡稱乙方)，協議訂定下列事項，共同遵循。

Người lập bản hợp đồng:                  (dưới đây gọi tắt là bên A), và sinh viên                     trường Đại học khoa học kỹ thuật Kiện Hành (dưới đây gọi tắt là bên B), trong hiệp định có những hạng mục dưới đây, các bên cần nghiêm túc thực hiện.

1、 工作職掌：
Nội dung công việc:

甲方：負責工作分配、報到、訓練及協助輔導學生之生活言行。

Bộ phận quản lý bên A: Phụ trách sắp xếp, báo danh, huấn luyện đồng thời hỗ trợ hướng dẫn sinh viên về các vấn đề về cuộc sống.

乙方：遵守甲方訂定之守則、規則、辦法並接受甲方的工作分配、專業技術的訓練。

Sinh viên bên B: Tuân thủ những biện pháp, qui định và nguyên tắc mà bên A đề ra, đồng thời tiếp nhận sự sắp xếp của bên A về công việc và đào tạo kỹ thuật chuyên ngành.
2、 合約期限：
Thời hạn hợp đồng: 

工讀期間自民國(下同)      年      月      日至      年    月    日止。

(一週至多16小時；寒暑假除外，寒暑假工時依勞基法規定)

Thời gian làm thêm từ năm       tháng      ngày      đến năm       tháng     ngày     
(1 tuần không được làm thêm quá 16 tiếng, ngoại trừ kỳ nghỉ hè và đông, mức lương làm thêm trong kì nghỉ hè và đông sẽ căn cứ theo Luật Lao động)
3、 工讀工作項目：
Hạng mục công việc làm thêm: 

由甲方安排各種工讀項目，工作項目安排以不影響學生健康及安全的工作環境為原則，且不使學生擔任非相關及危險性的工作。

Các hạng mục về công việc làm thêm và đào tạo kỹ năng sẽ do bên A sắp xếp, cần dựa trên nguyên tắc môi trường làm việc không ảnh hưởng đến sức khỏe và an toàn của sinh viên, đồng thời không được để sinh viên phụ trách những công việc không có liên quan đến chuyên ngành và có tính nguy hiểm.
4、 工讀工資：（依實際填寫）

Lương làm thêm: (Căn cứ vào thực tế để điền)

工讀工資每月給付新台幣        元(依勞基法規定)；需扣除 □勞保、□健保、□其他            。寒暑假期間，工讀工資依實際工作時間計算。
Lương làm thêm hàng tháng là         Đài tệ (căn cứ theo qui định của Luật Lao động); cần khấu trừ các khoản phí □ Bảo hiểm lao động □ Bảo hiểm y tế □ Khác                 ; Trong thời gian nghỉ hè và nghỉ đông, lương làm thêm sẽ được tính theo thời gian làm việc thực tế.  

五、保險：

Bảo hiểm

學生由甲方為學生辦理勞工保險。
Trong thời gian làm thêm bên A có trách nhiệm làm thủ tục đóng bảo hiểm lao động cho sinh viên.
六、本合約書一式二份，甲、乙雙方各執乙份存照。

 Bản hợp đồng này lập thành 2 bản, bên A và bên B mỗi bên giữ một bản
立合約書人

Người lập bản hợp đồng

甲　　方Bên A：

代表人Người đại diện：
地址Địa chỉ：
統一編號Mã đăng kí thuế：
乙   方(學生) Bên B (Sinh viên)：
居留證號碼 Số thẻ cư trú：
地　址  Địa chỉ：
中華民國Trung Hoa Dân Quốc (năm)　   　年(tháng)　   月(ngày)　 　日
